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programme

Nkosi sikelel' iAfrika

Opening Prayer
Bible Reading
Address

Hymn

Speaker: International
Voluntary Service (UK)

Song: South Africa Ikhaya Lam
Poetry (Medu)

Speaker: Quaker Peace and Service
Song: Siyobashiya Abazali
Speaker: Other Organisations

Music (Medu)



Speaker: Medu
Song: Iqhawe Lamaghawe’

Speaker: Kgari Sechele
Secondary School

Song: We Shall Overcome
Speaker: Wodplac
Music (Medu)

Speaker: African National
Congress (SA)

Song: Amagama 'Maqhawe

Nkosi sikelel' iAfrika

Botswana National Anthem

Refreshments



Nkosi sikelel" iAfrika_

Nkosi sikelel' iAfrika
Maluphakanyisw' uphondo lwayo
Izwa imithandazo yethu

Nkose sikelela

Nkosi sikelela

Nkosi sikelel! iAfrika
Maluphakanyisw" uphondo lwayo
‘lzwa imithandazo yethu

Nkosi sikelela

Thina lusapho lwayo

Woza mova

Woza moya woza
Woza moya

Woza moya woza
Woza moya oyingcwele
Nkosi sikelela
Thina lusapho lwayo

Morena boloka sechaba sa heso
0 fedise lintwa le matshoenyeho
Morena boloka sechaba sa heso
0 fedise lintwa le matshoenyeho

0 se boloke

0 se boloke
0 se boloke

0 se boloke
Sechaba sa heso
Sechaba sa Afrika

0 se boloke Morena
0 se boloke

0 se boloke sechaba
0 se boloke

Sechaba sa heso

Sechaba sa Afrika

Makube njalo, makube njalo
Kude kube nguna phakade
Kude kube nguna phakade



HYMN

Mine eyes have seen the glory of the
coming .of the Lord: g
He is trampling out the vintage where the
grapes of wrath are stored;
He hath loosed the fatal lightning of his
terrible swift sword:
His truth is marching on.

He hath sounded forth the trumpet that
shall never call retreat;
He 1s sifting out the hearts of men before
his judgment-seat:
0, be swift, my soul, to answer him; be
Jubilant, my feet!
Our God is marching on.

In the beauty of the lilies Christ was born
Fcross the sea,
With a glory in his bosom that trans-
fiqures you and me:
As he died to make men holy, let us live
to make men free,
While God is marching on.



SOUTH AFRICA IKHAYA LAM
(South Africa My Home)

(LV) S South®AFrica
¢Cy South Africa

Ikha -
Ikhaya lam

Engi —m——
Engilithandayo

(Repeat Verse)

(LV) Ngizolilwela
(C) Ngizolilwel'ikhaya lam
[aizedt '
Lize likhululeke
(Repeat Verse)

SIYOBASHIYA ABAZALI
(We Will Leave OQur Parents)

(LV) Siyobashiya thina
i Siyobashiya abazali

S'khumbule
S'khumbule kwamany'amazwe

Siyolilwela lona
Siyolilwela lona izwe lakithi

Izwe le South Africa
(Repeat Verse)
(L
C

V) Z'thulele Mama
(C)

Z'thulele Mama

Noma ngifile mina
Noma ngifile mina

Ngifele lona
Ngifele lona izwe lakithi

Izwe le South Africa
(Repeat Verse)



IQHAWE LAMAQHAWE
(A Hero Among Heroes)

V) Lihambile
) Lihambile lihambile

Lihambile
Lihambile lihambile

Iqhawe lamaghawe lihambile
Ighawe lamaqhawe lihambile

e

Hamba kahle hamba kahle

Hamba kahle
Hamba kahle hamba kahle

Weqhawe lamaqhawe hamba kahle
Weqhawe lamaghawe hamba kahle

i

V) Hamba kahle
)

Jenny no Katryn lalani kahle
Jenny no Katryn lalani kahle

AMAGAMA 'MAQHAWE
(The Names of Heroes)

§ e e e aya amagama ‘'maqghawe
Xa ebizwa amagama 'maghawe

—_—
— <

Ngab' elami ——— ngiyolifica likhona
Ngab' elami ngiyolifica likhona

(Repeat Verse)

(LV) Kuyobanjani — sesihlezi no Tambo
{iC) Kuyobanjani sesihlezi no Tambo

Sesimtshela ——— amabhun' egingqika
Sesimtshela amabhun' egingqgika

(Repeat Verse)



BOTSWANA NATIONAL ANTHEM

Fatshe leno la rona,

Ke mpho ya Modimo,

Ke boswa jwa borraetsho
A le nne ka Kagiso.

Tsogang, tsogang: banna, tsogang!
Emang, basadi, emang, Tihagafalang!
Re kopaneleng go direla.

Lefatshe la rona

Ina lentle la tumo,

La tshaba ya Botswana,
Ka Kutlwano le kagisano
E bopagantswe mmogo.
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